
Ataki na samogłoskę h oraz ʔ 
 

(to nie pytanie)

W języku niemieckim mamy dwa sposoby, 
jak możemy “zaatakować” samogłoskę, 
tzn. wypowiedzieć ją wybuchowo lub płynnym przepływem powietrza.

W tym kursie traktujemy oba ataki jako osobną kategorię
obok samogłosek i spółgłosek.

Lekki atak: h (Hauchlaut)

Mocny atak: ʔ (Knacklaut)

Knacklaut to zwarcie krtaniowe.
To znaczy zamknięcie się, 
uderzenie strun głosowych 
tuż przed wypowiedzeniem samogłoski.
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Ataki na samogłoskę h oraz ʔ 
 

Jestem przekonany, że umiesz takie zwarcie krtaniowe zrobić!

Zrób duży wdech ustami.1.

Zostawiając otwartą buzię, wstrzymaj oddech.2.

Wypowiedz samogłoskę np. /a/ wypuszczając powietrze3.

Jeśli uczysz się języka angielskiego, być może spotkałaś/eś się z tym, 
jak Anglicy mówią bottle of water. 

Jest taki mem, który przedstawia ich wymowę w taki sposób:

bo’oh’o’wa’er          transkrypcja IPA: [bɒʔl əv wɔːʔə]

Tu właśnie mamy do czynienia z Knacklautem ʔ (ang. glottal stop)

Zwarcie krtaniowe występuje również w języku polskim:
o, o...
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Ataki na samogłoskę h oraz ʔ 
 

Knacklaut ʔ występuje w języku niemieckim na początku sylaby, 
którą zaczyna samogłoska.

ʔ

ʔ czy nie

Spiegel|ei, Wochen|ende, |aufschlagen, Sprech|erzieher, |aber, |Ebene,
Hör|erwartung, |er|innern, |Abend, |aus |Aachen, |Antwort, |entlastet,  |über|all,
|euch, pro |anno, |ohne, Klima|anlage, ver|ändern, wie |oben, nichts|ahnend,
Er|eignis, (er) |ist, be|enden, beim |Essen, De|odorant, ver|alten, |ihr, ver|äußern,
(er) sah |immer, Schwieger|eltern, Chor|auftritt, |ich, See|igel, uneinig, ja |aber,    
|Ära, vor|enthalten, Sachsen-|Anhalt, in |Ungarn, hör |auf!, zu|aller|erst,
Lern|erfolg, |ab|artig, |ihm |ähnlich, |un|erträglich, meines |Er|achtens, an|ordnen
mach |auf!, |an|erkennen, |um, be|antworten, |Ahnung, |ölen, |im |Ohr, |Anna,
Begleit|erscheinung, gegen|über, be|achten, ge|ehrt, |an der |Elbe, |Essen, |eher,
voll|ends, be|obachtet, Guten |Appetit, (sich) be|eilen, Zu|ordnungs|übung,
ge|einigt, |in |Augsburg, na |und?, wie |üblich, früh |abends, so|oft, die |eine,
See|ente, Nah|ost, na |endlich!, |am |Ort, ge|ordnet, |in |Acht, |Erzgebirge |Aue,
|ob |alt |oder jung, |un|interessant, gerade |eben, ver|ächtlich, Er|örterung, |Ufer  
_

vereisen  -  verreisen
delikat essen  -  Delikatessen
will egalisieren  -  will legalisieren
Deutsch sprach ich.  -  deutschsprachig
nicht euer  -  nicht teuer
mit Ina  -  mit Tina
beim Essen  -  beim Messen
Berliner Leben  -  Berlin erleben

im Mai  -  im Ei
will ehren  -  will lehren
(sie) kam unter  -  (sie) kam munter
Himbeereis  -  Himbeerreis
Bettecke  -  Bettdecke
die Staubecken  -  das Staubecken
am Ast  -  am Mast
viel enger  -  viel länger
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Ataki na samogłoskę h oraz ʔ 
 

Kiedy nie ma Knacklautu ʔ ?

w końcówkach gramatycznych (np. przy odmianie lub słowotwórstwie):

Trauung, Bereuung, Bejahung, reuig, ehig, (sich) freuen, (ich) freue (mich),
hauen, (ich) haue, (wir) schauen, (ich) schaue, Feier, abfeiern, Meier=Meyer

w przedrostkach dar-, hin-, her-, wor-, vor- łączonych z przyimkami: 

daran, darüber, darauf, daraus, hinunter, hinab, hinauf, herein, herum, herab,
heraus, woran, worauf, worum, worin, woraus, worüber, voran, voraus, vorüber
ALE: vorab 

Często w zapożyczeniach:

Chaos, Mäander, Spion, Maria, Pharao, Stereo

Knacklaut jest również redukowany niekiedy podczas szybkiego mówienia.
Zajrzyj do tematu redukcji, żeby dowiedzieć się więcej.
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